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FLES : Et si on goutait au français ?

Une future enseignante  de français  langue étrangère et  seconde 
donne des  cours  de français  en  faisant  découvrir  les  spéculoos 
belges à son élève chilien. Découverte d'un métier qui,  au vu des 
circonstances, a de l'avenir,  mais surtout  d'une leçon originale et 
d'une étudiante que les étrangers ne sont pas près d'oublier !

C'est avec un grand sourire et un air 
pétillant  que  la  jeune  fille  m'a 
accueilli.  Au  programme 
aujourd'hui :  travailler  l'impératif 
présent  en  faisant  découvrir  une 
recette de son pays.  « Donner une 
action  à  réaliser  /  un  ordre  à  
quelqu'un est  l'objectif  de  cette 
leçon » me reprend-elle. En effet, le 
cours  de  FLES  repose  sur  un 
principe qu'elle semble respecter  à 
la  lettre :  donner  les  moyens  aux 
élèves  de  réaliser  des  actes  de 
parole. Pour  les  novices,  cela 
signifie que les objectifs, les savoir-
faire à atteindre (formulés en actes 
de paroles : verbes à l'infinitif + un 
ou plusieurs compléments) sont des 
intentions  de  communication.  La 
langue n'est plus considérée comme 
un  simple  outil  de  description  du 
réel  et  parler  ne  se  limite pas  à 
produire  du  sens,  mais  aussi  à 
infléchir le cours des choses.

Quelques  minutes  après  mon 
installation,  son  élève  (dites 
« apprenant », en FLES) arrive. Elle 
l'invite à s'asseoir, prend le temps de 
lui demander comment il va... Une 
relation  authentique  semble  s'être 
instaurée au fil des semaines. C'est 
dans  une  ambiance  sereine que la 
leçon débute. 

En quelques lignes, voici comment 
la brunette de 22 ans a organisé sa 
leçon :
-  Elle  demande  d'abord  à 
l'apprenant de lui donner la date et 
l'heure :  c'est  un  rituel  qu'elle  a 

instauré afin de fixer les structures 
grammaticales et le vocabulaire liés 
à  ces  actes  de  parole :  « dire 
l'heure », « donner la date ».
-  Découverte  et  dégustation  des 
spéculoos qu'elle a cuisinés, ce qui 
amène à discuter de cet élément de 
la culture belge.
-  Lecture  de  la  recette  des 
spéculoos :  l'apprenant  doit  y 
souligner le vocabulaire du champ 
lexical  de  la  recette  ainsi  que  les 
verbes.
- Suite à ses observations, guidé par 
l'enseignante,  il  théorise  la 
formation de l'impératif présent.
- Il se livre à quelques exercices de 
drill sur ce temps verbal, oralement 
et par écrit.
-  L'apprenant  a  lui  aussi  cuisiné 
quelque  chose de  son  pays  et  l'a 
apporté : ils le dégustent ensemble.
-  L'apprenant explique comment il 
s'y  est  pris :  il  donne la marche à 
suivre à l'enseignante comme si elle 
était  en  cuisine  et  devait  réaliser 
elle-même la recette.

Après le  cours,  Jeanne accepte de 
nous  expliquer  quelques  principes 
fondamentaux de l'enseignement du 
FLES :  « Un  apprenant  qui  arrive 
en Belgique a beaucoup de besoins 
au  niveau  de  la  langue.  Il  faut 
rapidement  lui  apprendre  à 
comprendre et à communiquer dans 
les situations de la vie quotidienne. 
Mais il ne faut pas s'en tenir à cela. 
Il  faut  aussi  qu'il  découvre  la 
culture du pays dans lequel il vient 
d'arriver. Cela peut être la culture au 

sens  large  (comme  ici,  les 
spécialités culinaires du pays), mais 
c'est aussi les gestes et expressions 
du  quotidien,  qui  nous  semblent 
naturels, mais qui relèvent en fait de 
notre culture (par exemple se saluer 
en se faisant la bise). Mon rôle est 
d'enseigner  les  éléments 
indispensables  à  une 
communication  de  qualité,  d'où 
l'importance  de  développer  une 
compétence  culturelle chez  les 
apprenants. »

Elle  nous  explique  aussi  que  la 
grammaire  est  au  service  des 
actes de parole. Pour l'enseigner de 
manière  efficace  et  surtout  utile, 
une  solution :  les  documents 
authentiques, comme ceux utilisés 
lors  de  la  leçon.  Ce  sont  des 
documents que l'on trouve dans la 
vie de tous les jours. Ils présentent 
de  nombreux  avantages :  ils  sont 
circonstanciés,  c'est-à-dire  inscrits 
dans le contexte qui les a suscités, 
et ils sont exploitables comme tels ; 
ils  recourent  à  un  français 
ordinaire ;  le  vocabulaire  et  la 
grammaire utilisés sont actuels. 

Nous conclurons donc cet article en 
souhaitant  à  la  future  enseignante 
bonne chance pour la suite et la fin 
de son parcours de formation. Nous 
invitons aussi tous ceux qui veulent 
apprendre le français à s'inscrire à 
des cours de FLES :  ils  ne seront 
pas déçus !

Jeanne BREULET (NDLR : Avec humour et autodérision) 
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Documents authentiques utilisés pour cette leçon 

- Souligne les verbes de cette recette. 
- Comprends-tu le vocabulaire ? Repère les mots importants : on va les expliquer.

http://www2.labonnecuisine.be/speculoos.htm 

Dans  le  recette  suivante,  
souligne  les  verbes  puis  
conjugue-les  à  l'impératif  
comme si tu expliquais  à ton 
frère  ou  à  ta  sœur  comment  
faire. 

Ensuite, conjugue-les comme si  
ta maman venait écouter aussi  
tes  explications  et  cuisiner 
avec ton frère ou ta sœur.

19



http://cuisine.journaldesfemmes.com/recette/333415-crepes 

Suggestion : regarder la vidéo qui accompagne le recette écrite. Elle donne l'eau à la bouche... et 
comporte, elle aussi, des verbes à l'infinitif que l'on peut transformer en verbes à l'impératif présent. 

Par  ailleurs,  on y  voit  d'autres actions que celles qui  sont  reprises dans le texte écrit,  comme 
« verser  le  sel »  ou  « couper  le  beurre  en  morceaux  » :  c'est  l'occasion  d'enseigner  aussi  ces 
expressions.  

                    Verser le sel                                      Couper le beurre en morceaux
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